
DESIGN
ITALIANO

ACCESSIBILE

01

05 2012

LIVING NIGHT ACCESSORIESKIDSKITCHEN

cucine componibili
modular kitchens

soggiorni
living rooms

camere matrimoniali
master bedrooms

camerette
kid’s rooms

complementi
complements

ACCESSIBLE DESIGN

FEBAL STUDIO

cucine di design
kitchens design



Innovazione, qualità, servizio:
sono le nostre parole d’ordine.
I valori cui s’ispira tutta la nostra
produzione. Per offrirti soluzioni
capaci di soddisfare ogni tua
esigenza e per darti risposte di
design vicine al tuo stile di vita.
Per una casa pensata come il tuo
luogo di esperienze ed emozioni.

il design
accessibile!

Innovation, quality, service: are our 
watchwords. These are the values 
that our entire production is inspired 
to and offer solutions capable to 
satisfy every need and give you  
answers of a design close to your  
lifestyle. For a home conceived
as your place of experiences and 
emotions.
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Trae ispirazione da un già celebre modello 
della gamma Febal, Primavera, la nuova cucina 
firmata Matteo Thun si colloca sul Mercato 
come punto di riferimento.  Da forme lineari 
si sviluppano geometrie più tondeggianti 
dal sapore vagamente retrò, nuovi elementi 
funzionali trasferiscono l’idea di una cucina 
d’avanguardia, mentre il colore e le finiture 
scelte sviluppano una serie di combinazioni 
che permettono di definire Primavera come un 
modello eclettico e versatile.

Il ritorno alle cose semplici ma allo stesso 
tempo raffinate è una mission di ispirazione 
per questa linea disegnata da Matteo Thun 
e Antonio Rodriguez che predilige l’uso di 
materiali naturali e l’attenzione alla sostenbilità. 
I colori della terra e le superfici materiche 
rivestono i volumi, impreziosendo le ante di 
nuovi decorativi e i top di soluzioni cromatiche 
innovative; la trasparenza dell’acqua ispira 
la nuova cappa in cristallo che lascia tutto il 
meccanismo a vista dando vita ad un dettaglio 
estremamente contemporaneo; il nuovo tavolo 
completa l’ambiente sottolineando il vago 
sapore retrò del design.
Il prestigio di un grande brand e la firma di uno 
dei maggiori designer sul panorama italiano ed 
internazionale, siglano la nascita di un prodotto 
destinato a farsi strada.

COME NESSUNA.

Matteo Thun
& Partners

Trae ispirazione da un già celebre modello 
della gamma Febal, Primavera, e si conferma 
come la novità dell’anno: è la nuova cucina 
firmata Matteo Thun che sbarca a Milano in 
occasione dei giorni dedicati al Salone del 
Mobile per un’anteprima assoluta.  Da forme 
lineari si sviluppano geometrie più tondeggianti 
dal sapore vagamente retrò, nuovi elementi 
funzionali trasferiscono l’idea di una cucina 
d’avanguardia, mentre il colore e le finiture 
scelte sviluppano una serie di combinazioni 
che permettono di definire Primavera come un 
modello eclettico e versatile.

Il ritorno alle cose semplici ma allo stesso 
tempo raffinate è una mission di ispirazione 
per questa linea disegnata da Matteo Thun 
e Antonio Rodriguez che predilige l’uso di 
materiali naturali e l’attenzione alla sostenbilità. 
I colori della terra e le superfici materiche 
rivestono i volumi, impreziosendo le ante di 
nuovi decorativi e i top di soluzioni cromatiche 
innovative; la trasparenza dell’acqua ispira 
la nuova cappa in cristallo che lascia tutto il 
meccanismo a vista dando vita ad un dettaglio 
estremamente contemporaneo; il nuovo tavolo 
completa l’ambiente sottolineando il vago 
sapore retrò del design.
Il prestigio di un grande brand e la firma di uno 
dei maggiori designer sul panorama italiano ed 
internazionale, siglano la nascita di un prodotto 
destinato a farsi strada.

PRIMAVERA: ISPIRAZIONE NATURA PRIMAVERA: ISPIRAZIONE NATURA
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Primavera
Per spiriti ribelli, coraggiosi e 
appassionati, il vivere domestico 
è una scelta di stile che si può 
differenziare in maniera raffinata. 
Primacera Colors è divertimento, 
creatività, nell’accostare in 
maniera equilibrata fantasia e 
colore; è curiosità nello scoprire 
abbinamenti in contrasto dalla 
forte personalità.

Per spiriti ribelli, coraggiosi e 
appassionati, il vivere domestico 
è una scelta di stile che si può 
differenziare in maniera raffinata. 
Primacera Colors è divertimento, 
creatività, nell’accostare in 
maniera equilibrata fantasia e 
colore; è curiosità nello scoprire 
abbinamenti in contrasto dalla 
forte personalità.
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City
Design minimal ed essenziale 
esaltato da volumi rigorosi e 
modulari con un forte impatto 
emotivo. È questa l’immagine 
di City, una cucina dall’anima 
cosmopolita e urban.

Design minimal ed essenziale 
esaltato da volumi rigorosi e 
modulari con un forte impatto 
emotivo. È questa l’immagine 
di City, una cucina dall’anima 
cosmopolita e urban.

8 9
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Come una moderna New York, in City le altezze 
si elevano fino a sfiorare il soffitto (con 267 cm), 
le nuove colonne con ante rientranti permettono 
una migliore gestione dello spazio con vani, 
appositamente studiati per essere trasformati in 
contenitori per elettrodomestici, dispense per 
vini o attrezzature in genere.

Come una moderna New York, in City le altezze 
si elevano fino a sfiorare il soffitto (con 267 cm), 
le nuove colonne con ante rientranti permettono 
una migliore gestione dello spazio con vani, 
appositamente studiati per essere trasformati in 
contenitori per elettrodomestici, dispense per 
vini o attrezzature in genere.
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Chantal
La cucina diventa sempre 
più un ambiente dove poter 
coniugare abitudini moderne 
e sofisticate. Chantal propone 
un suo personale stile per 
raccontare le diverse anime della 
cucina: le scansioni orizzontali e 
verticali determinano soluzioni 
compositive e possibilità 
progettuali molto evolute.

La cucina diventa sempre 
più un ambiente dove poter 
coniugare abitudini moderne 
e sofisticate. Chantal propone 
un suo personale stile per 
raccontare le diverse anime della 
cucina: le scansioni orizzontali e 
verticali determinano soluzioni 
compositive e possibilità 
progettuali molto evolute.
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MATERIA 
E COLORE 
SOTTOLINEANO 
FORME E 
COMPONGONO 
VOLUMI, IN UN 
ESTETICA SEMPRE 
PIÙ INDIVIDUALE 
PER PERSONE 
DALLA FORTE 
INDIVIDUALITÀ.
Materia e colore sottolineano forme 
e compongono volumi, in un estetica 
sempre più individuale per persone 
dalla forte individualità.
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Romantica
Classicità raffinata adeguata alle 
esigenze funzionali e tecnologiche 
del moderno. Lineare e sobria, 
segna il confine tra tradizionale e 
contemporaneo caratterizzandosi 
con modanature delle ante e 
dettagli decorativi che rimandano 
ad uno stile neoclassico elegante 
e misurato.

Classicità raffinata adeguata alle 
esigenze funzionali e tecnologiche 
del moderno. Lineare e sobria, 
segna il confine tra tradizionale e 
contemporaneo caratterizzandosi 
con modanature delle ante e 
dettagli decorativi che rimandano 
ad uno stile neoclassico elegante 
e misurato.
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SCOPRI E OSA ORIGINALI COMBINAZIONI 
DI DESIGN E COMPONIBILITÀ, PER 
FARTI COCCOLARE DAL SAPORE 
INCONFONDIBILE DEL TUO STILE.

DISCOVER AND DARE WITH ORIGINAL 
COMBINATION OF DESIGN AND 
MODULARITY, LETTING YOURSELF BE 
CUDDLED BY THE UNMISTAKABLE TASTE 
OF YOUR OWN STYLE.

qualcosa di
buono!

KITCHEN
cucine componibili
modular kitchens

05
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Linea glam
Il nero è senza tempo. È elegante, 
sempre adatto e sempre raffinato. 
Torna senza timore nel design, 
seguendo le tendenze della moda 
che non lo ha mai abbandonato.

The timelessness of black. The 
colour of elegance, always suitable 
and refined. Returning stonger 
than ever, by continuing to follow 
fashion trends that have never 
abbandoned us.

la scelta che
mi soddisfa
the right choice that satisfy me

20 21



LA PENISOLA 
SAGOMATA È UNO 
DEGLI ELEMENTI DEL 
NUOVO LOOK PIÙ 
CONTEMPORANEO 
DI LINEA GLAM, 
CHE QUI SCEGLIE IL 
CONTRASTO TRA LA 
FINITURA SUCUPIRA
E IL NERO.
The shaped peninsula is part of this
new contemporary look proposed
by Linea Glam, here creating contrast 
between the sucupira and black finish.
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riordinare
non è mai stato
così facile

Glossy
Una proposta di grande 
effetto che raccoglie tutte le 
funzioni operative della zona 
giorno in una composizione 
di linee essenziali e pulite 
che nascondono strutture e 
accessori studiati per
ottimizzare gli spazi. 

A truly effective solution that
combines all the operational
functions of the living room
in a composition featuring 
essential and clean-cut lines 
that conceal structures and 
accessories designed to 
optimise space.

tidy up has never been so simple
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Paragon
glam
Si può fare tutto con una 
buona idea, lo dimostra 
una cucina accessibile che 
permette la creazione di 
composizioni di prestigio.
La bellezza è un diritto.

Everything can be done with
a good idea. This is 
demonstrated by an accessible 
kitchen that allows the creation 
of prestigious compositions. 
Beauty is a right.
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LA NUOVISSIMA 
ISOLA SAGOMATA 
È ATTREZZATA 
CON TUTTO E SI 
COMPLETA CON 
UN’ELEGANTE E 
PRATICA ZONA 
BREAKFAST.
The newly shaped island is equipped 
with everything and is completed with an 
elegant and convenient breakfast area.
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la riscoperta
dei particolari

Vintage
Colori tenui, atmosfere calde 
ed avvolgenti. Vintage è 
ricerca di matericità naturali 
che trasmettono sensazioni, 
occasioni per rivivere ricordi 
passati.

Soft colours create warm, 
inviting atmospheres. The 
natural textures of Vintage 
express evocative sensations of 
past memories.

the rediscovery of the details
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PANNELLI 
/  PANELS

VETRI / GLASS
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MEDITERRANEA l l l l l l l l l

FASHION l l l l l l l l l

PARAGON GLAM l l l l l l l l l

QUADRA GLAM l l l l l l l l l

LINEA GLAM l l l l l l l l l

MITOCOLOR l l l l l l l l l

RETRO’ l l l l l l l l l

GLOSSY l l l l l l l l l

LINEA GLAM • • • • • • • • •
PARAGON • • • • • • • • • • •
QUADRA GLAM • • • • • • • • •
GLOSSY • • • • • • •
AGUA • • • • • • • • • •
MITOCOLOR • • • •
MITOLEGNO

FASHION • • • •
RETRÒ • • • • •
VINTAGE • • • •
BTEMPORA •
LADY • • • •
MIDACHARME • • • • • •
PROVENZA •
BORGO ANTICO •
LIBERTY •
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Pensili con 
illuminazione

Wall units with 
lighting

Apertura pensili 
lift

Wall units with lift 
opening

Cassetti con 
sistema di chiusura 
frenato

Drawers with 
cushioned closing

Base cestelli 
ad angolo

Basket corner
base unit

Colonna dispensa 

Larder tall unit

Apertura pensili 
a soffietto

Wall units with 
folding opening

Base lavello 
attrezzato

Sink base unit 
with fittings

Base forno 
con cassetto

Oven base unit 
with drawer

Vasistas

Lift-up doors

Base ribassata

Lowered base unit

Piani top sagomati 

Shaped tops

Base sospesa 

Wall-mounted 
base unit

I NOSTRI PLUS / OURS PLUS FACTORS

Scegli il colore delle ante che preferisci per personalizzare la tua nuova cucina. Choose the door colour you prefer, to customise your new kitchen
I colori dei materiali all’interno del presente catalogo, non sempre corrispondono a quelli reali per comprensibili motivi di stam-
pa. Consigliamo di prendere visione dei colori e delle tonalità presso i punti vendita direttamente su prodotti e campionari.

The colours of the materials shown in this catalogue don’t always correspond exactly to the real ones, for understandable 
printing reasons. We recommend to examine the colours and shades directly on the products and samples in our retail outlets.



emozioni da
vivere insieme

LIVING
soggiorni
living rooms
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INSIEME A COLAZIONE PER COLTIVARE UN HOBBY, 
DIPINGERE O SUONARE UNO STRUMENTO, RIVEDERSI 
DOPO IL LAVORO E ASPETTARE CON EMOZIONE 
L’APERITIVO PRIMA DI UNA SERATA INSIEME, COME 
PER IL PRIMO APPUNTAMENTO. QUESTA È LA TUA 
VITA, IN UNA CASA RICCA E FELICE, ARREDATA CON 
UN TOCCO PERSONALE.

TOGETHER FOR BREAKFAST , TO SPEND SOME TIME 
ON A HOBBY, PAINTING OR PLAYING AN INSTRUMENT, 
MEETING AFTER WORK AND WAITING EXCITED TO 
HAVE AN APPETIZER TOGETHER JUST LIKE ON THE 
FIRST DATE. THIS IS YOUR LIFE IN A RICH AND HAPPY 
HOME FURNISHED WITH A PERSONAL TOUCH.
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Biblioteca
Struttura in Frassino Canapa e 
ante in Rovere Portofino.
Nuova maniglia con finitura 
coordinata. Base sporgente 
per una maggiore capacità di 
contenimento e pannello porta 
TV con fessura passacavi.

Structure in Frassino Canapa 
and doors in Rovere Portofino.
New handle in coordinated 
finish. Protruding base unit 
for increased capacity and 
TV holder panel with slit for 
cables.
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Luce
Mobili progettati per una 
maggiore funzionalità grazie
ai vani multimedia e nuovi 
concetti di asimmetrie 
compositive.

Furniture designed to enhance 
the functionality through 
multimedia compartments and 
new concepts of compositonal 
asyimmetries.
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BASI SOSPESE IN 
FINITURA INTEGRALE 
ROVERE BROWN.
LE ANTE A RIBALTA 
CREANO NUOVI 
MOTIVI SULLE 
COLONNE LIBRERIA.
Wall-mounted base units in integral 
Rovere brown finish. 
The pull-down flap doors create new 
patterns on the bookshelf columns.
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CON UN GESTO 
E IL PIACERE DI 
CIRCONDARSI DI 
SEMPLICITÀ, SOLO PER 
CHI SA INVENTARE 
QUALCOSA DI 
GRANDE DA UN 
PICCOLO NUCLEO, 
UN ENSEMBLE DI 
OGGETTI ED EMOZIONI 
CHE INSIEME FANNO 
ARMONIA.
The pleasure to surround oneself with 
naturalness, just for who knows how to 
invent something great from something 
small. A hormonious ensemble of 
objects and emotions.
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Soft
Pareti disegnate da elementi 
sospesi in un gioco di 
volumetrie. Nuove finiture, per 
donare maggiore leggerezza 
alla tua esigenza di relax.

Walls designed with 
suspended elements giving 
different variations of volumes. 
New finishes to give greater 
lightness to your need of relax.
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LA NUOVA FINITURA 
OLMO METTE 
IN RISALTO LA 
LUMINOSITÀ DEL 
BIANCO OPACO E DEL 
VETRO BIANCO LATTE. 
LE MENSOLE SONO IN 
FORTE SPESSORE.
The new Olmo finish highlights the 
brightness of the colour Bianco Opaco 
and the Bianco Latte glass. The shelves 
are considerably thick.
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Arcadia1
Lorem ipsum dolor sit amet, 
consectetur adipisici elit, sed 
eiusmod tempor incidunt ut 
labore et dolore magna aliqua. 
Ut enim ad minim veniam, quis 
nostrud exercitation ullamco 
laboris nisi ut aliquid ex ea 
commodi consequat. 

Lorem ipsum dolor sit amet, 
consectetur adipisici elit, sed 
eiusmod tempor incidunt ut 
labore et dolore magna aliqua. 
Ut enim ad minim veniam, quis 
nostrud exercitation ullamco 
laboris nisi ut aliquid ex ea 
commodi consequat.
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Arcadia2
Lorem ipsum dolor sit amet, 
consectetur adipisici elit, sed 
eiusmod tempor incidunt ut 
labore et dolore magna aliqua. 
Ut enim ad minim veniam, quis 
nostrud exercitation ullamco 
laboris nisi ut aliquid ex ea 
commodi consequat. 

Lorem ipsum dolor sit amet, 
consectetur adipisici elit, sed 
eiusmod tempor incidunt ut 
labore et dolore magna aliqua. 
Ut enim ad minim veniam, quis 
nostrud exercitation ullamco 
laboris nisi ut aliquid ex ea 
commodi consequat.
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Arcadia3
Lorem ipsum dolor sit amet, 
consectetur adipisici elit, sed 
eiusmod tempor incidunt ut 
labore et dolore magna aliqua. 
Ut enim ad minim veniam, quis 
nostrud exercitation ullamco 
laboris nisi ut aliquid ex ea 
commodi consequat. 

Lorem ipsum dolor sit amet, 
consectetur adipisici elit, sed 
eiusmod tempor incidunt ut 
labore et dolore magna aliqua. 
Ut enim ad minim veniam, quis 
nostrud exercitation ullamco 
laboris nisi ut aliquid ex ea 
commodi consequat.
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Edward
Un divano con schienali 
reclinabili per godere in 
completo benessere il proprio 
salotto

A  reclining back sofa to enjoy 
the total  comfort of your  
living room.
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Zen
Ogni giorno un divano nuovo. 
Moduli Zen da combinare per 
offrire infinite possibilità alla tua 
voglia di relax e per soddisfare 
ogni tua esigenza di spazio.

Every day a new sofa. Modules 
Zen can be combinated to 
offer endless possibilites to 
your desire of relax and satisfy 
all your needs of space.
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Daniel Club

Samara
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Eco
Un divano dai raffinati dettagli 
con morbida imbottitura 
in piuma d’oca e il comodo 
bracciolo a onda.

Refined details for a sofa with 
soft feather padding and a 
comfortable waved arm.
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GOLF VITALYTY ERESEM ARCADIA

ACERO • •
ACQUARELLO •
ACQUARELLO ONDA •
AZZURRO LAVANDA •
BIANCO LUX •
BIANCO OPACO • •
BUCANEVE •
CEDRO •
CICLAMINO • •
CICLAMINO ONDA •
CERASO •
CIELO •
COBALTO • •
FAGGIO •
FRASSINO BIANCO PURO •
FRASSINO BLU AVIAZIONE •
FRASSINO CANAPA • •
GIALLO ZAFFERANO •
GLICINE E MAGNOLIA •
GIADA E MAGNOLIA •
TURCHESE E MAGNOLIA •
LILLA •
MAGNOLIA •
MELONE • •
MIMOSA •
OLMO • •
OLMO STORM ORIZZONTALE •
PANNA •
PISTACCHIO • •
ROSSO • •
ROVERE PORTOFINO ORIZZONTALE • •
ROVERE BROWN (Rovere cioccolato) • •
ROVERE MORO ORIZZONTALE • •
VISONE LUX (Caffè latte PVC lucido) •
FRASSINO BIANCO •
BIANCO LUX SPAZZ. •
FRASSINO SIENA •
VISONE LUX SPAZZ. •
AVORIO LUX SPAZZ. •
WAGNER •

I colori dei materiali 
all’interno del presente 
catalogo, non sempre 
corrispondono a quelli reali 
per comprensibili motivi di 
stampa. Consigliamo di 
prendere visione dei colori 
e delle tonalità presso i 
punti vendita direttamente 
sui prodotti e campionari.
The colours of the materials 
shown in this catalogue 
don’t always correspond 
exactly to the real ones, for 
understandable printing 
reasons. We recommend 
you examine the colours 
and shades directly on the 
products and samples in 
our retail outlets.

I colori si intendono 
disponibili per le ante 
e per i top dei tavolini. 
Per quel che riguarda 
la disponibilità dei colori 
cassa, si consiglia di fare 
riferimento ai nostri punti 
vendita.
The colours are intended 
as available for the door 
and table tops. With 
regards to the carcase 
colour availability, we 
recommend you visit our 
retail outlets.

PANNELLO NOBILITATO / MELAMINE - COATED PANEL

Personalizza il tuo soggiorno.
Personalize your living room.
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NIGHT
camere matrimoniali
master bedrooms

47

MASSIMA CURA DELLE ESIGENZE DI UNA CASA 
MODERNA E DELLE TENDENZE DI DESIGN. 
IDEE VERSATILI E INNOVATIVE DALLE FORME 
CONTEMPORANEE. NON CIRCONDARTI DI 
SEMPLICI OGGETTI. SCEGLI ARREDI CHE SANNO 
EMOZIONARTI OGNI GIORNO.

GREAT CARE FOR THE NEEDS OF A MODERN 
HOME AND ITS DESIGN TRENDS. VERSATILE 
AND INNOVATIVE IDEAS WITH CONTEMPORARY 
FORMS. DON’T SURROUND YOURSELF WITH 
SIMPLE OBJECTS. CHOOSE FURNITURE THAT CAN 
EXCITE YOU EVERY DAY. 

regalati
un sogno
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Frame
Linee sottili, superfi ci pure, 
per un elemento d’arredo che 
privilegia l’essenzialità del 
disegno.

Fine lines, pure surfaces, for 
a furniture component that 
favours the essentiality of 
design. 
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FUNZIONALITÀ 
ED ORIGINALITÀ 
FORMALE, IN 
UNA PROPOSTA 
COMPOSITIVA IN 
CUI LA MANIGLIA 
A FASCIA DIVENTA 
PROTAGONISTA.
Functionality and formal originality for 
a composition proposal in which the 
handle becomes protagonist.
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Swing
Volumi essenziali impreziositi da 
morbidezze materiche, scelte 
estetiche all’insegna della pulizia 
e della sobrietà, ampia possibilità 
di declinazione cromatica, 
ricercatezza del dettaglio, per 
una camera da letto sofisticata ed 
elegante, mai banale.

Essential volumes embellished 
by textured softness, aesthetic 
choices that call out simplicity, 
a wide range of color variation, 
detail refi nement, allows to 
create a sophisticated and 
elegant bedroom that is never 
banal.
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Cube
frassino bianco

Cube
rovere moro

Swing
frassino bianco

COMBINAZIONI DI 
COLORE, RICERCHE 
ESTETICHE ORIGINALI, 
IN UNA CAMERA 
DA LETTO DALLA 
MASSIMA VERSATILITÀ, 
CHE OFFRE INFINITE 
POSSIBILITÀ DI 
INTERPRETAZIONE.
Colour combinations, authentic aes-
thetic research, for a greatly versatile 
bedroom that offers endless possibilites 
of interpretation. 
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Armadiature
Un programma ampio e 
completo con cinque diverse 
tipologie di ante integrabili tra 
loro. Due altezze, tre larghezze, 
21 finiture diverse per qualsiasi 
personalizzazione.

A complete and vast program 
of 5 different integrable kinds 
of doors, two heights, three 
widths, 21 finishes for any 
personalisation.
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Sandalo
Forme morbide e sinuose 
distinguono i nuovi gruppi letto, 
capaci di donare con pochi 
elementi eleganza e personalità 
alla camera matrimoniale.

Soft and sinuous forms 
distinguish the new bed group, 
capable to give the bedroom 
with just a few elements 
elegance and personality.
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Cappuccino
Il nuovo gruppo suite in Frassino 
Canapa ha i frontali dei cassetti 
convessi per una linea morbida 
e sinuosa. Il letto Mantra è in 
ecopelle Argilla.

The new Suite group in 
Frassino Canapa has convex 
drawer fronts, creating a soft 
and sinuous line. The Mantra 
bed is in Argilla eco-leather.
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I colori dei materiali 
all’interno del presente 
catalogo, non sempre 
corrispondono a quelli reali 
per comprensibili motivi di 
stampa. Consigliamo di 
prendere visione dei colori 
e delle tonalità presso i 
punti vendita direttamente 
sui prodotti e campionari.
The colours of the materials 
shown in this catalogue 
don’t always correspond 
exactly to the real ones, for 
understandable printing 
reasons. We recommend 
you examine the colours 
and shades directly on the 
products and samples in 
our retail outlets.

I colori si intendono 
disponibili per le ante 
e per i top dei tavolini. 
Per quel che riguarda 
la disponibilità dei colori 
cassa, si consiglia di fare 
riferimento ai nostri punti 
vendita.
The colours are intended 
as available for the door 
and table tops. With 
regards to the carcase 
colour availability, we 
recommend you visit our 
retail outlets.

PANNELLO NOBILITATO / MELAMINE - COATED PANEL

Personalizza la tua camera da letto
Personalize your bedroom.

GOLF VITALYTY ERESEM ARCADIA

ACERO • •
ACQUARELLO           •
ACQUARELLO ONDA          •
AZZURRO LAVANDA •
BIANCO LUX • •
BIANCO OPACO • •
BUCANEVE •
CEDRO •
CERASO •
CICLAMINO • •
CICLAMINO ONDA •
CIELO •
COBALTO • •
FAGGIO •
FRASSINO BIACO PURO •
FRASSINO BLU AVIAZIONE •
FRASSINO CANAPA • •
GIALLO ZAFFERANO •
GLICINE E MAGNOLIA •
GIADA E MAGNOLIA •
TURCHESE E MAGNOLIA •
LILLA •
MAGNOLIA •
MELONE • •
MIMOSA •
OLMO • •
OLMO STORM ORIZZONTALE •
PANNA •
PISTACCHIO • •
ROSSO • •
ROVERE PORTOFINO ORIZZONTALE • •
ROVERE BROWN (Rovere cioccolato) • •
ROVERE MORO ORIZZONTALE •
VISONE LUX (Caffè latte PVC lucido) •
WAGNER •
AVORIO LUX •
CAPPUCCINO FIN. TRANCÉ •
FRASSINO BIANCO •
FRASSINO SIENA •
VISONE LUX SPAZZ. •
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inizia la mia
avventura!

KIDS
camerette
kid’s room

67

Come scegli cosa indossare la mattina? I tuoi colori cosa 
raccontano? La tua cameretta si veste di te: hai scelto 
il denim per te che ami essere libero e sportivo, il rosa 
geranio per te che sei dolce e sognatrice, una fantasia 
decor per esprimere tutta la tua creatività. Oggi tu e la 
tua cameretta avete lo stesso look!

How do you choose what to wear in the morning? What 
do your colours say about you?Your room dresses like 
you: you choose  denim because you like being free and 
sporty, rosa geranio because you’re a sweet dreamer, a 
decorative pattern to express all your creativity. Now you 
and your room have the same look! 
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Genius
Crescere in uno spazio pieno di 
colori. La camera dei teenagers, 
piena di sogni, amici e tanto 
spazio per i libri e lo studio.

Growing up in a place full 
of colour. The bedroom for 
teenagers, full of lots of 
dreams, friends and space for 
books and study area.
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FRASSINO AVIO. UNA 
NUOVA FINITURA 
MATERICA IN 
ABBINAMENTO AL 
FRASSINO BIANCO 
PURO E FRASSINO 
CANAPA. CUBOLOTTI 
E MENSOLE PER 
RIFINIRE I PANNELLI 
ACCOSTABILI E PER 
OFFRIRE SPAZIO DI 
CONTENIMENTO.
Frassino Avio. A new material finish 
that matches Frassino Bianco Puro and 
Frassino Canapa. Cubes and shelves 
to finish off the joinable panels and to 
offer a storage space.
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Bunny
Tanto colore e creatività con 
i nuovi pannelli accostabili 
modulari e attrezzabili.

Lots of colour and creativity 
with the new modular and 
equipped joinable panels.
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One
two
three 
volooo!
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Sprint
Dormire in compagnia e 
condividere le proprie passioni 
non è mai stato cosi divertente. 

Sleeping together and sharing 
your passions has never been 
more fun.
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Luna
La camera dei più piccoli: uno 
spazio dedicato al gioco e al 
divertimento!

Bedrooms for the younger:
a space dedicated to
game and fun!
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ricordati di
sorridere
remember to smile
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Miele
Una cameretta dai sogni più 
romantici per vivere in armonia 
ed eleganza con il tuo ambiente.

A romantic dream bedroom to 
live in harmony and elegance 
with your space.
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I colori dei materiali 
all’interno del presente 
catalogo, non sempre 
corrispondono a quelli reali 
per comprensibili motivi di 
stampa. Consigliamo di 
prendere visione dei colori 
e delle tonalità presso i 
punti vendita direttamente 
sui prodotti e campionari.
The colours of the materials 
shown in this catalogue 
don’t always correspond 
exactly to the real ones, for 
understandable printing 
reasons. We recommend 
you examine the colours 
and shades directly on the 
products and samples in 
our retail outlets.

I colori si intendono 
disponibili per le ante 
e per i top dei tavolini. 
Per quel che riguarda 
la disponibilità dei colori 
cassa, si consiglia di fare 
riferimento ai nostri punti 
vendita.
The colours are intended 
as available for the door 
and table tops. With 
regards to the carcase 
colour availability, we 
recommend you visit our 
retail outlets.

PANNELLO NOBILITATO / MELAMINE - COATED PANEL

Personalizza la tua cameretta
Personalize your kidroom.

GOLF ERESEM ARCADIA

ACERO • •
ACQUARELLO            •
ACQUARELLO ONDA          •
AZZURRO LAVANDA •
BIANCO LUX •
BIANCO OPACO • •
BUCANEVE •
CEDRO •
CERASO •
CICLAMINO • •
CICLAMINO ONDA •
CIELO •
COBALTO • •
FAGGIO •
FRASSINO BIACO PURO •
FRASSINO BLU AVIAZIONE •
FRASSINO CANAPA •
GIALLO ZAFFERANO •
GLICINE E MAGNOLIA •
GIADA E MAGNOLIA •
TURCHESE E MAGNOLIA •
LILLA •
MAGNOLIA •
MELONE • •
MIMOSA •
OLMO • •
PANNA •
PISTACCHIO • •
ROSSO • •
ROVERE PORTOFINO ORIZZONTALE •
ROVERE BROWN (Rovere cioccolato) •
ROVERE MORO ORIZZONTALE •
VISONE LUX (Caffè latte PVC lucido) •
WAGNER •
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ACCESSORIES

89

l’armonia è nei
dettagli!
LA TUA CASA RACCONTA QUALCOSA DI TE, I TUOI 
GUSTI, LE TUE PASSIONI, LE TUE TENDENZE. E QUANDO 
CAMBI, CAMBIA TUTTO INTORNO A TE. DIVERTITI 
A DARE NUOVA VITA AI TUOI SPAZI CON L’ULTIMA 
COLLEZIONE ACCESSORI. INFINITE SOLUZIONI IN LINEA 
CON TE E IL TUO STILE.

YOUR HOUSE TELLS A STORY ABOUT YOU, YOUR TASTE, 
YOUR PASSIONS, YOUR TRENDS. AND WHEN YOU 
CHANGE, EVERYTHING AROUND YOU CHANGES. HAVE 
FUN GIVING NEW LIFE TO YOUR HOME WITH THE NEW 
ACCESSORY COLLECTION. ENDLESS SOLUTIONS THAT 
MEET YOU AND YOUR STYLE.
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UN TAPPETO CREA 
UN FORTE SENSO 
D’APPARTENENZA 
ALL’AMBIENTE CHE 
TI CIRCONDA. IL 
SUO CALORE, LE 
SUE FORME, LA 
SUA MORBIDEZZA, 
ARREDANO E 
RENDONO UNICA ED 
ACCOGLIENTE LA TUA 
CASA.
A carpet creates a strong sense of 
belonging to your surrounding space. 
Its warmth, its forms, its softness, 
decorate and make your home both 
unique and cosy.
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RIORGANIZZA GLI 
SPAZI SFRUTTANDO 
LE MOLTEPLICI 
POTENZIALITÀ 
DEI NOSTRI 
COMPLEMENTI.
Rearranging  your space 
by taking advantage of our 
“high potential” accessories.
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Dal 1965, c’è una cosa che non è mai cambiata. Sono 

passati molti anni da quando il Gruppo Colombini è stato 

fondato, ma la passione e l’impegno sono rimasti sempre 

gli stessi. È questo che l’ha resa una importante azienda 

d’arredamento a livello internazionale.

There are things that have never changed since 1965. Many    

years have passed since Colombini Group was established, 

but passion and care have never changed. These two 

things make Colombini an important furnishing company 

throughout the world.

PASSIONE PASSION

I nostri gusti li modelliamo sui tuoi. Nei nostri negozi trovi 

sicuramente la combinazione giusta per te, tra colori, forme 

e materiali, per arredare la tua casa come più ti piace.

We base our tastes on yours. In our stores you will certainly 

find the right color combination, line and materials for you, 

to furnish your home as you like most.

SCELTA CHOISE

Un servizio plasmato sulle tue esigenze. Anche fuori dal 

negozio, il Gruppo Colombini ti offre assistenza completa: 

consegna rapida a domicilio, montaggio dei prodotti, 

adattamento alle misure della casa.

A service adapted to your needs. Even out of the store, 

Colombini Group offers you complete assistance: fast 

delivery directly to your home, product assembly, 

adjustments to the measures of your home.  

SERVIZIO SERVICE

Scegli la forma della tua casa. Il Gruppo Colombini ha una 

costante attenzione alle ultime tendenze, per soddisfare i 

diversi gusti del vivere.

Choose the form of your home. The Colombini Group pays 

constant attention to the latest trends, to satisfy the diverse 

tastes for living.

INNOVAZIONE INNOVATION

Quando si parla di qualità, diventiamo inflessibili. Il Gruppo 

Colombini seleziona solo materiali di ottima scelta, per 

ottenere dei prodotti che puntano alla massima qualità, 

senza perdere mai di vista la convenienza.

When we talk about quality, we become serious. The 

Colombini Group selects only the very best materials, to 

obtain products of the highest quality, however without 

ever losing sight of economic convenience.

QUALITÀ QUALITY

Proteggiamo l’ambiente in cui viviamo. Il Gruppo Colombini 

crede fortemente in uno sviluppo eco-sostenibile e si 

impegna ogni giorno a migliorare il proprio sistema di 

gestione ambientale, attraverso l’ottimizzazione delle 

risorse energetiche e la tutela dei bisogni delle generazioni 

future: Zero emissioni, Zero scarti, Zero Km.

We protect the environment in which we live. The Colombini 

Group believes strongly in eco-sustainable development 

and is committed to constantly improving its environment 

management system through the optimisation of energy 

resources and the protection of future generation needs: 

Zero emissions, Zero pollution units, Zero Km.

ECO-SOSTENIBILE ECO-FRIENDLY

Lo stile italiano è in continua evoluzione. Il Gruppo 

Colombini è orgoglioso di portare nel mondo lo stile 

inconfondibile del design italiano.

Italian style is in continuous evolution. The Colombini Group 

is proud to present to the world the unmistakable style of 

Italian design.

GUSTO ITALIANO ITALIAN TASTE

passione

passion

gusto italiano

italian taste

qualità

quality

innovazione

innovation

servizio

service

scelta

choice

eco-friendly

eco-friendly

Il Gruppo Colombini, fondato nel 1965 dalla 
famiglia Colombini, è guidato oggi da Ivo 
Colombini, Presidente del Gruppo ed Emanuel 
Colombini, Amministratore Delegato. Il Gruppo 
rappresenta la più grande azienda sul territorio 
italiano nel settore delle camere singole con 
una superficie produttiva di circa 250 mila metri 
quadri, distribuisce i suoi prodotti in Italia e 
all’estero. I collaboratori del Gruppo sono più di 
1000 tra diretti ed indiretti.

Innovazione, efficienza, qualità e servizio sono 
alla base della filosofia Colombini.

Il Gruppo Colombini dispone di un solido 
assetto industriale costituito da quattro 
stabilimenti a San Marino, tre in Italia e uno in 
Cina. Il Gruppo Colombini provvede all’acquisto 
delle materie prime direttamente dai mercati di 
approvvigionamento e alla loro trasformazione 
in stabilimenti produttivi specializzati nelle 
strutture portanti e nei prodotti finiti. Il controllo 
dell’intera filiera consente di ottenere efficienza 
e di conseguire livelli qualitativi ottimali ad un 
costo molto competitivo.

45 anni di 
produzione italiana

45 years of Italian production

Colombini Group, founded in 1965 by the 
Colombini family, is now led by Ivo Colombini 
(Group President) and Emanuel Colombini 
(Managing Director). The Group is the Italian 
leader in the branch of kids bedrooms, with 
a production area of around 250,000 sq.m. 
Its products are sold throughout Italy, and on 
international markets. The Group’s workforce 
includes almost 1000 people, among employees 
and co-workers.

Innovation, efficiency, quality and service are the 
cornerstones of the Colombini philosophy

Colombini has a firm industrial structure, 
consisting of four plants in San Marino, three 
in Italy and one in China. Colombini Group 
purchases its raw materials directly from 
the supply markets, transforming them at its 
production plants that specialise in load-bearing 
structures and end products. Thanks to our 
control of the entire chain, we achieve levels of 
efficiency and therefore of excellent quality at a 
highly competitive cost.



Il Gruppo Colombini è fortemente orientato 
all’internazionalizzazione ed opera all’estero 
in Europa e in Cina focalizzandosi anche su 
nuovi mercati quali America e Medio Oriente. 
Dal 2005 sviluppa un proprio mercato retail 
attraverso l’apertura di punti vendita a marchio 
ColombiniCasa, con l’obbiettivo di costruire 
un’immagine corporate riconoscibile a livello 
internazionale con un approccio più focalizzato 
al consumatore finale.

Esportiamo
il design italiano
in tutto il mondo.

We export the Italian desig n all around 
the world. Colombini Group is strongly 
oriented towards internationalization and 
working abroad in Europe and China. It is also 
focused on new markets such as America 
and the Middle East. Since 2005, Colombini 
Group has been developing sales points of 
ColombiniCasa trademark, with the aim of 
building a recognizable corporate image at an 
international level with a new approach more 
focused on the final consumer.

ITALIA
RIMINI
ColombiniCasa - Rimini
S.S. Rimini / San Marino Km 8.2
47852 - Cerasolo - Rimini
Tel (+39) 0541 759 460

SAN MARINO
ColombiniCasa - San Marino
Centro Commerciale Atlante
Via Tre Settembre, 17
47891 - Dogana - Rep. San Marino
Tel (+39) 0549 941 366

SPAGNA
MADRID
ColombiniCasa - Madrid
Calle Bruselas 36”A”Cruce C.Belgrado
Pol.Com.Europolis-Las Rozas
Madrid (28232)
Tel (+34) 916 841 063

MONDRAGÓN
ColombiniCasa - Mondragón
C/ Biteri nº 7, bajo 
20500 Arrasate - Mondragón
Tel (+34) 943 253 770

PALENCIA
ColombiniCasa - Palencia
Avenida Casado Del Alisal,23
34001 - Palencia - España
Tel (+34) 979 743 853

SALAMANCA
ColombiniCasa - Salamanca
C/Perez Oliva 18
37005 – Salamanca - España
Tel (+34) 923 124 491

SANT ANDREU DE LA BARCA
ColombiniCasa - Barcelona
c/ esport, 6 - 08740
Sant Andreu de la Barca - Barcelona
Telf. (+34) 936 531 709

SEVILLA
Fdc Representaciones Pascual, S.L.
Pol. Ind. Al Margen,
C/Gordales, Naves 2-6 Y 2-7
41930 - Sevilla - España
Tel (+34) 954 047 016

Elenco store

FRANCIA
PARIGI
Colombinicasa - Parigi
17, Avenue De Saint Mande’
75012 - Parigi - France
Tel: 0033144755580

SVEZIA
STOCCOLMA
Colombinicasa - Stoccolma
Idungata 8
Stockholm-Svezia 11345
Tel: +46 709796550

ESTONIA
TALLIN
Colombinicasa - Tallin
Rocca Al Mare Kaubanduskeskus 
Colombinicasa Paldiski Mnt 102,
13522 – Tallin
Tel: +372 6799722

UCRAINA
KIEV
Colombinicasa - Kiev
21-B Obolonsky Av.
“Dream Town” 
04205 Kiev - Ukraine
Tel: +38 (044) 485 20 78

CINA
SHANGAI
Colombinicasa - Shangai
Jinan Aoizin Furniture Company Ltd
Shanghai Branch 
B122 Wending Living Plaza - No. 258 
Lane-Wending Road
Xuhui District-Shanghai-China
Tel: 0086 21 64288021

store list



LA TUA IDEA DI CASA

YOUR IDEA OF HOME

Tutti i progetti del Gruppo Colombini 
prendono forma per soddisfare i tuoi 
gusti. È per questo che i nostri progettisti 
non si fermano mai e continuano a 
elaborare nuove idee: perchè, nei nostri 
negozi, tu possa trovare la tua casa.

All Colombini Group projects materialize 
to meet your tastes. That’s why our 
designers never stop and continually 
conceive new ideas: so you can always 
find your home in our stores.

passione

passion

gusto italiano

italian taste

qualità

quality

innovazione

innovation

servizio

service

scelta

choice

eco-friendly

eco-friendly

www.colombinicasa.com




